
September 4, 2016 

 

www.stvitochurch.com

Saint Vito - Most Holy Trinity  
Roman Cathol ic  Church  

•²9[/ha9κ .L9b±9bL5hκ .9b±9b¦¢h 
To register in the parish, please come to the Rectory.  
Para registrarse en la parroquia, por favor acérquese a 
la Rectoría.  
{ǇƻƴǎƻǊ /ŜǊǝŬŎŀǘŜǎ are ONLY given to  qualified                
registered parishioners. *Priest approval needed. 
 

• BIBLE STUDY/ESTUDIO DE BIBLIA  
Monday’s at 7:00pm in the Parish Center   
 

Å a99¢LbD{κ w9¦bLhb9{κ wL¦bLhbL 
Italian Club, First Friday, 7:30pm  
Prayer Gruop  at 7:00pm in the Parish Center   
Parish Council, Third Thursday, 7:00pm 
 

•tw9t!w!/Ljb 59 .!¦¢L½h{Υ 
Hermanas de Pax Christi y Roció Gómez  
Domingos 9:олÁā en el Centro Parroquial   
 

•tw9t!w!/Ljb 59 {!/w!a9b¢h{ t!w! 
 Wj±9b9{ ¸ !5¦[¢h{Υ 
Domingos 10:прÁā en el Centro Parroquial 
Hermanas de Pax Christi & Dolores Martínez  
 
 

•Dw¦th 59 hw!/Ljb 59 !5¦[¢h{Υ 
Dirigente: Ana Loaiza  
Miércoles de 7:30 a 10:00pm en la Iglesia. 
 
 

•DIVINA MISERICORDIA  
Dirigentes: Imelda Maldonado, 914-514-7674  
      aŀǊǘƘŀ aŀƭŘƻƴŀŘƻΣ фмп-ттт-унлн   
 

•GRUPO GUADALUPANO 
Dirigente: Dolores Martínez, 914-261-0035 
Sub-Dirigente: Patricia Becerra 914-844-8205 

• hCCL/9 Ih¦w{ κ Ihw!wLh 59 hCL/Lb!κhw!wLh 5Ω ¦CCL/Lh  

Monday thru Friday /Lunes a Viernes/ Lunedi ŀ Venerdi 
9:30am ǘƻ сΥ30pm  
Saturdays / Sábados/ Sábato   
фΥолÁā ǘƻ мΥллǇƳ ϧ нΥллǇƳ ǘƻ пΥллĔā   
 
 

•a!{{9{ κ aL{!{ κ a9{{!{  
Monday - Friday/Lunes-Viernes уÁā Chapel & мнǇƳ /ƘǳǊŎƘ 
Saturdays / Sábados/ Sabato фΥллÁā /éÁĔÙû ϧ рΥллĔā /ƘǳǊŎƘ 
Sundays /Domingo's/: уΥллÁāΣ фΥолÁā ȅ ммΥллÁā /ƘǳǊŎƘ 
 
 

•SPANISH MASSES / MISAS EN ESPAÑOL:  
 

Mondays & Thursdaysκ [ǳƴŜǎ ϧ WǳŜǾŜǎ  7:30ta /ƘǳǊŎƘ 
Sundays /Domingos: мнΥолĔā 
 
 

•L¢![L!b a!{{ κ a9{{! Lb L¢![L!bhΥ  
First Sunday of the month /Prima Domenica del Mese 
9:30am 
 
 

•t9b!b/9 κ /hbC9{Lhb9{ κ /hbC9{{LhbL  
Saturday / Sábado / Sábato: пΥллĔā ǘƻ рΥллĔāΦ 
 
 

•.!t¢L{a{ κ .!¦¢L½h{κ .!¢¢9{Lah  
Baptism are celebrated once a month on a Sunday                      
after the 12:30 Mass in Spanish and 2:00pm  in English.            
The dates for the Baptism of children and for the  
Pre-Baptismal instruction of parents should be                                 
arranged in the rectory ONE MONTH IN ADVANCE.                    
In addition to English, and Spanish this Sacrament                     
may also be in Italian. 
 

•²955LbD{κ a!¢wLahbLh 
Pre–marital instruction is a requirement for all engaged                             
couples. Consequently, arrangements for weddings               
should  be made SIX MONTHS in advance.  

w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb hCCL/9 
 

826 Underhill Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2949 Fax: 914-698-2994 

E-mail: st.vito.rel.ed@gmail.com 

w9/¢hw¸ hC {¢Φ ±L¢h 
  

816 Underhill  Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2648   Fax: 914-698-6081 

E-mail: stvitochurch@optonline.net

t!{¢hwΥ Monsignor James E. White  
t!wh/IL![ ±L/!wΥ Father Jeba Lourdu  
59!/hb{Υ !ǳƎǳǎǝƴŜ 5ƛCƛƻǊŜ 
²99Y9b5 !{{h/L!¢9Υ Father Steven Reilly, L.C.   
t!· /IwL{¢L {L{¢9w{ Υ Sister Eleazar & Sister Cleotilde 
w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb /hhw5Lb!¢hwΥ  
Sister Eleazar, P.C .   
t!wL{I a!b!D9w ϧ /¸h 5Lw9/¢hwΥ 
Mr. Joseph Comblo  

5Lw9/¢hw hC a¦{L/ aLbL{¢w¸Υ Mr. John Myers  
{t!bL{I a¦{L/ aLbL{¢w¸Υ Mr. Edgar Riquelme  
 

t!wL{I {9/w9¢!wL9{Υ  
Mrs. Yenny Duran-Rivera & Ms. Angelina Gomez 
 

t!wL{I /9b¢9w {9/w9¢!w¸Υ  
Mrs. Anne Debacher  
 

w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb !{{L{¢!b¢Υ  
Mrs. Jennie Bucolo 



 ¢²9b¢¸ - ¢ILw5 {¦b5!¸ Lb hw5Lb!w¸ ¢La9 \ {9t¢9a.9w пΣ гбвз 
VIGESIMO TERCER DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO  \ 4 DE SEPTIEMBRE, 2016  

VENTITREESIMA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO \ 4 DI SETTEMBRE, 2016  

 

ά²Ƙƻ Ŏŀƴ ƪƴƻǿ DƻŘΩǎ ŎƻǳƴǎŜƭΣ ƻǊ ǿƘƻ Ŏŀƴ ŎƻƴŎŜƛǾŜ ǿƘŀǘ ǘƘŜ [ƻǊŘ ƛƴǘŜƴŘǎΚ CƻǊ ǘƘŜ      
ŘŜƭƛōŜǊŀǝƻƴǎ ƻŦ ƳƻǊǘŀƭǎ ŀǊŜ ǝƳƛŘΣ ŀƴŘ ǳƴǎǳǊŜ ŀǊŜ ƻǳǊ ǇƭŀƴǎΧ hǊ ǿƘƻ Ŏŀƴ ŜǾŜǊ 
ƪƴƻǿ ȅƻǳǊ ŎƻǳƴǎŜƭ ŜȄŎŜǇǘ ȅƻǳ ƘŀŘ ƎƛǾŜƴ ǿƛǎŘƻƳ ŀƴŘ ǎŜƴǘ ȅƻǳǊ Ƙƻƭȅ ǎǇƛǊƛǘ ŦǊƻƳ ƻƴ 
ƘƛƎƘΦ !ƴŘ ǘƘǳǎ ǿŜǊŜ ǘƘŜ ǇŀǘƘǎ ƻŦ ǘƘƻǎŜ ƻƴ ŜŀǊǘƘ ƳŀŘŜ ǎǘǊŀƛƎƘǘΦέ The old testament 
question seems to warrant the answer ‘no one.’ Because we are gifted with the 
teaching of Jesus, we are able to answer differently because we have been given the 
Holy Spirit. We know that God’s plan is for all people to be saved and come to 

knowledge of the truth. The gift of the Holy Spirit allows that plan to take root in our hearts. Like  
Solomon who asked for an understanding heart, the gift of wise judgment, we are able to pursue 
God’s plan for us that our paths may be made straight. As missionary disciples, we accept our cross 
and follow the Lord who has revealed Himself. Invited us, and supports us on our journey. When in 
doubt, ask for the Spirit to guide, lead and protect the path on which we have started. 

 
άΛvǳŞ ƘƻƳōǊŜ ǇǳŜŘŜ ŎƻƴƻŎŜǊ ƭƻǎ ŘŜǎƛƎƴƛƻǎ ŘŜ 5ƛƻǎ ƻ ƘŀŎŜǊǎŜ ǳƴŀ ƛŘŜŀ ŘŜ ƭƻ 
ǉǳŜ ǉǳƛŜǊŜ Ŝƭ {ŜƷƻǊΚ  [ƻǎ ǇŜƴǎŀƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ƳƻǊǘŀƭŜǎ ǎƻƴ ƛƴŘŜŎƛǎƻǎ ȅ ǎǳǎ 
ǊŜƅŜȄƛƻƴŜǎΣ ǇǊŜŎŀǊƛŀǎΧ  Λ¸ ǉǳƛŞƴ ƘŀōǊƝŀ ŎƻƴƻŎƛŘƻ ǘǳ ǾƻƭǳƴǘŀŘ ǎƛ ǘǵ ƳƛǎƳƻ ƴƻ 
ƘǳōƛŜǊŀǎ ŘŀŘƻ ƭŀ {ŀōƛŘǳǊƝŀ ȅ ŜƴǾƛŀŘƻ ŘŜǎŘŜ ƭƻ ŀƭǘƻ ǘǳ ǎŀƴǘƻ ŜǎǇƝǊƛǘǳΚ  !ǎƝ ǎŜ 
ŜƴŘŜǊŜȊŀǊƻƴ ƭƻǎ ŎŀƳƛƴƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǉǳŜ Ŝǎǘłƴ ǎƻōǊŜ ƭŀ ǝŜǊǊŀΦέ La pregunta del 
Antiguo Testamento pareciera garantizar que la respuesta es ‘ninguno’.  Ya que 
se nos da el don de las enseñanzas de Jesús, somos capaces de responder de forma diferente ya que 
se nos ha dado el Espíritu Santo.  Sabemos que el plan de Dios es que toda la gente se salve y llegue 
a saber la verdad.  El don del Espíritu Santo permite que ese plan eche raíces en nuestros corazones. 
Al igual que Salomón, quien pidió un corazón comprensivo, el don de juzgar correctamente, somos 
capaces de seguir el plan que Dios tiene para nosotros para que se enderecen nuestros caminos. 
Como discípulos misioneros, aceptamos nuestra cruz y seguimos al Señor que se nos ha revelado, 
nos ha invitado y apoyado en nuestra jornada.  Cuando tenga dudas, pida al Espíritu que lo guíe, lo 
dirija y proteja el camino que ha empezado. 
 

 

ά±ƻƭŜǊ ŜǎǎŜǊŜ ŘƛǎŎŜǇƻƭƛ ŘŜƭ /Ǌƛǎǘƻ ǎƛƎƴƛŬŎŀ ŀǾŜǊŜ ǎŎŜƭǘƻ Ŝ ŘŜŎƛǎƻ Řƛ ǎŜƎǳƛǊƭƻΣ ǎƛƎƴƛŬŎŀ 
ŀǾŜǊŜ ǎŎŜƭǘƻ /Ǌƛǎǘƻ ŎƻƳŜ ǳƴƛŎƻ Ǉǳƴǘƻ Řƛ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ Ŝ ƴŜƭƭŀ ƴƻǎǘǊŀ ǾƛǘŀΦ Lo 
seguiamo perché lo amiamo e perché abbiamo fondato su di lui, e solo su di lui, il 
nostro progetto di vita. Vivremo, nonostante tutto, infedeltà ed errori quotidiani, ma 
non saranno questi a troncare la nostra sequela se sapremo accettarli e viverli come 
limite e quindi come parte della croce che ogni giorno ci è chiesto di portare. Una 

croce fatta di grandi e piccole sofferenze e miserie, ma è proprio l’adesione alla “nostra” croce la via 
per divenire e rimanere suoi discepoli. La Chiesa, oggi e sempre, è costruita da chi ha il coraggio di 
affidarsi soltanto a Dio e seguire Gesù con totale abbandono e senza nessun compromesso.  



CLb!b/L![ /hwb9w 
 

 

Thank you for  
your generosity! 

b9²{ !b5 9±9b¢{ hC ¢I9 ²99Y 

.!t¢L{a LbChwa!¢Lhb 
The Sacrament of Baptism is  

Celebrated hƴŎŜ ŀ ƳƻƴǘƘ ƻƴ {ǳƴŘŀȅ  
One Sunday in Spanish after the мнΥолǇƳ Mass  

and One Sunday in English at нΥллtaΦ 
  

¢I9 b9·¢ !±!L[!.[9 5!¢9{ !w9Υ 
{ŜǇǘŜƳōŜǊ муǘƘ—  English Baptisms 
{ŜǇǘŜƳōŜǊ нрǘƘ —  Spanish Baptisms  

 

  Please come to the Parish office at least one month 
 in advance before planning your child’s baptism. 

IL{t!bL/ I9wL¢!D9 ahb¢I  
 

The Friends of the Mamaroneck Library  
celebrate Hispanic Heritage Month  

Sunday September 25th from 2 - 4pm  
In the Community Room with Yayo and Friends. 

Please join us, for music, refreshments and  
conversation. Free. All Welcome! 

{t9/L![ /h[[9/¢Lhb 
 

{ŜǇǘŜƳōŜǊ мтǘƘ ϧ муǘƘ   
Missionary Cooperative  

 
 
 

MOTHER to SAINT  
Mother Teresa will be made a saint                    
September 4, a day before her 19th death 
Anniversary. 
  

What is ô SAINTHOODõ? 
Official confirmation by Holy Mother Church 
that someone is ò IN HEAVEN ó and            
WORTHY OF VENRATION as a model of 
Sanctity by Faithful here on Earthó 
  

Quote from Mother Teresaé 
 

ò If you JUDGE people,  
you have no time to LOVE themó 
 

Father Jeba 

±h[¦b¢99w{ b99595 
The parish is in need of young adults to 
help us educate our youth in the faith .  
If you are interested in volunteering  to 

help assist in the Parish Religious Education 
 Program beginning in September, you may contact 

the parish office or come in person to sign up.  

 CLw{¢ 5!¸ hC w9[LDLh¦{ 95¦/!¢LhbΗ 
 

Dw!59{Υ мǎǘ    нƴŘ    оǊŘ      

              оΥолǇƳ  - рΥллǇƳ 
 

           Dw!59{Υ пǘƘ 
          оΥолǇƳ  - пΥпрǇƳ 

 

Dw!59{Υ  рǘƘ      сǘƘ    тǘƘ     уǘƘ     ϧ   I{ 
сΥолǇƳ  - уΥллǇƳ 

 

All returning students should be re-registered 
 at this time. If you have not yet re-registred we                
ask that you please come to the rectory office                      
to register as soon as possible. The last day to 

register is CǊƛŘŀȅΣ {ŜǇǘŜƳōŜǊ фǘƘΦ   

[!.hw 5!¸ 
On Monday, {ŜǇǘŜƳōŜǊ рΣ нлмс mass 

 will be celebrated at 9am in the church.  
 The 8am, 12noon and 7:30pm masses will no be                        
celebrated. The parish rectory office and parish 

center will be closed as well. Have a safe holiday!  

 

/I!wL{a!¢L/ tw!¸9w Dwh¦t  
We would like to inform you that the 
English Charismatic prayer group will 

soon  be meeting. The date of the 
next meeting will be announced in 

the bulletin. Thank you. 



 

 

9{v¦Lb! CLb!b/L9w! 
 

 

Gracias por  

su generosidad! 

LbChwa!/Lhb {h.w9 [h{ .!¦¢L½h{  
El Sacramento de Bautizo solo se celebrara una  

vez al mes los domingos. Los Bautizos en Español  
se llevan acabo después de la misa de 12:30pm  

y  los bautizos en  Ingles a las 2:00pm. 
[!{ twh·La!{ C9/I!{ {hbΥ  

  {ŜǇǝŜƳōǊŜ му - Celebrado en Ingles  
 {ŜǇǝŜƳōǊŜ нр - /ŜƭŜōǊŀŘƻ Ŝƴ 9ǎǇŀƷƻƭ 

   ϝtƻǊ ŦŀǾƻǊ ŀŎŞǊǉǳŜǎŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀ ŘŜ ƭŀ tŀǊǊƻǉǳƛŀ ǇƻǊ ƭƻ 
ƳŜƴƻǎ ǳƴ ƳŜǎ Ŝƴ ŀŘŜƭŀƴǘƻ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜŀǊ Ŝƭ ōŀǳǝǎƳƻΦ 

bh¢L/L!{ ϧ 9±9b¢h{ 59 [! {9a!b! 

 
De MADRE a SANTA 
Madre Teresa ser§ formalmente Santa el             
4 de Septiembre, un d²a antes de su 19 
aniversario de muerte. 
 

àQu® es la 'SANTIDAD'?  
La confirmaci·n oficial de la Santa Madre 
Iglesia que alguien est§ "EN EL CIELO" y es 
DIGNA DE VENERACIĎN como modelo de 
santidad por fidelidad aqu² en la tierra" 
 

CITA DE LA MADRE TERESA... 
"Si usted JUZGA a las personas, no tiene 
tiempo para AMARLOS" 
                                                             Padre Jeba 

b9/9{L¢!ah{ /!¢9v¦L{¢!{  
La Parroquia necesita a hombres y  

mujeres que quieran ayudarnos a educar a 
nuestros jóvenes en la fe. Si usted esta interesado 

en enseñar voluntariamente en el programa de 
Educación Religiosa empezando en Septiembre, se 

puede comunicar con la oficina de la parroquia. 
Por favor considere este gran ministerio. 

/h[9/¢!{ 9{t9/L![9{ 
 
 
 

{ŜǇǝŜƳōǊŜ мт ϧ му  

 

Missionary Cooperative  
  

a9{ 59 [! IL{t!bL5!5  
 

Los amigos de la Biblioteca de                    
Mamaroneck celebraran el mes de la 

Hispanidad Domingo  25 de 2-4pm 
en el salón comunitario con Yayo y amigos. Por 

favor acompáñenos tendremos música, refrescos 
y conversaciones Gratis. Todos son Bienvenidos! 

twLa9w 5L! 59 95¦/!/Lhb w9[LDLh{!Η 
 

Dw!5h{Υ мƻ    2ƻ    3ƻ     

оΥолǇƳ  - рΥллǇƳ 
 

Dw!5h{Υ пƻ 

оΥолǇƳ  - рΥллǇƳ 
 

Dw!5h{Υ  рƻ      6ƻ    7ƻ     8ƻ     &   HS 
сΥолǇƳ  - уΥллǇƳ 

 

En este momento todos los estudiantes que regresan 
deben estar registrados. Si todavía no se han                             

re-registrado les pedimos que por favor venga a la              
oficina de la rectoría lo mas pronto posible.                                   

El último día para inscribirse es el 9 de SeptiembreΦ  

5L! 59[ ¢w!.!Wh 
 

El Lunes, 5 de Septiembre, 2016  
solo se celebrara la misa de 9am en la 

Iglesia.  La misa de 8am, 12pm y 
тΥолǇƳ ƴƻ ǎŜ ŎŜƭŜōǊŀǊŀƴΦ  

La oficina de la rectoría y el centro  
parroquial estarán cerrados.   



tw!¸ Chw ¢I9 {L/Y hC h¦w t!wL{I  
 

OREMOS POR LOS ENFERMOS  
 PREGARE PER I MALATI 

James Comblo, Joseph Goldman,  
Juan Alviar, Irma Vidal, Pat Hachey,  

Joanne & Ted Sierad, Millie Paonessa,  
JoAnn Troccoli, John Astorina, Sandy Albert, 
Alyssa Cullagh, Marcia Maya, Olga Sanchez, 

 Arcangelo Borrello, Patty Cantrell,  
Raymond Recchia, Ana Bencosme,  

Jeanette Rangel, John Santorini,  
Louisa Germani, Antonette Fraioli,  

& Louise Yannuzzi. 

 ¢ƻ ǎǳōƳƛǘ ŀ ƴŀƳŜ ǇƭŜŀǎŜ Ŏŀƭƭ ǘƘŜ ǊŜŎǘƻǊȅΦ 

tŀǊŀ ŀƷŀŘƛǊ ƴƻƳōǊŜǎ ǇƻǊ ŦŀǾƻǊ ƭƭŀƳŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀΦ 

   ¢²9b¢¸ - ¢ILw5 {¦b5!¸ Lb hw5Lb!w¸ ¢La9 \ {9t¢9a.9w пΣ гбвз 
VIGESIMO TERCER DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO  \ 4 DE SEPTIEMBRE, 2016  

VENTITREESIMA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO \ 4 DI SETTEMBRE, 2016  

{ÁġĥėÕÁķ κ {ÃÎÁÕĈ κ {ÁÎÁġĈ                                          д 
жΥбб Rino & Patrizia Fraulini -Ϟ 
 

{ĥĂÕÁķ κ 5ĈāìĂäĈ κ 5ĈāÙĂìÏÁ                                     4 
йΥбб Charles & Marie Erickson -Ϟ 
кΥдб Alda Sobrero -Ϟ 
ввΥбб Helen Fodero -Ϟ 
12:30ǇƳ Porfiria Martinez -Ϟ  
 

aƻƴŘŀȅ κ [ǳƴŜǎ κ [ǳƴŜŘƛ                                                         5 
кΥбб Frank Todaro -Ϟ  - /ƘǳǊŎƘ  
вгΥбб bh a!{{  
7:30ǇƳ bh a!{{  
 

¢ǳŜǎŘŀȅ κ aŀǊǘŜǎ κaŀǊǘŜŘƛ                                                    6 
йΥбб Alan Congdon - Ϟ 
вгΥбб Piliero & Debacher Families -Ϟ 
 

²ŜŘƴŜǎŘŀȅ κ aƛŞǊŎƻƭŜǎ κ aŜǊŎƻƭŜŘƛ                                      и 
йΥбб Sergio Jacquet - 
вгΥбб Rocco Molle -Ϟ  
 

¢ƘǳǊǎŘŀȅ κ  WǳŜǾŜǎ κ DƛƻǾŜŘƛ                                        8 
йΥбб ST. VITO - MOST HOLY TRINITY  
вгΥбб Raymond Ibelli Jr. -Ϟ 
7:30ǇƳ Maribel Guerra -Ϟ 

 

CǊƛŘŀȅ κ ±ƛŜǊƴŜǎ κ ±ŜƴŜǊŘƛ                                               к 
йΥбб Frank Todaro -Ϟ   
вгΥбб Dawn Genzlinger -Ϟ 
 

{ÁġĥėÕÁķ κ {ÃÎÁÕĈ κ {ÁÎÁġĈ                                        вб 
кΥбб Peter DeBernardi -Ϟ  
жΥбб Lizabeth LoBuglio  -Ϟ 
 

{ĥĂÕÁķ κ 5ĈāìĂäĈ κ 5ĈāÙĂìÏÁ                                    11 
йΥбб Caterina Barbieri -Ϟ 
кΥдб Stufano Family -Ϟ 
ввΥбб Pasceri Family -Ϟ 
12:30ǇƳ Lina Arboleda & Kevin Loaiza  - 

Ϟ  5ŜŎŜŀǎŜŘ κ 5ƛŦǳƴǘƻ  

 .ƛǊǘƘŘŀȅ κ /ǳƳǇƭŜŀƷƻǎ 

 {ƛŎƪ κ 9ƴŦŜǊƳƻ 

 Lƴ ¢ƘŀƴƪǎƎƛǾƛƴƎκ !ŎŎƛƽƴ ŘŜ DǊŀŎƛŀǎ    

 ²ŜŘŘƛƴƎ !ƴƴƛǾŜǊǎŀǊȅ κ !ƴƛǾŜǊǎŀǊƛƻ ŘŜ .ƻŘŀǎ 

Lb¢9b¢Lhb{ Chw .w9!5 ϧ ²Lb9  
hw ![¢!w C[h²9w{  

The next available dates are the following:  

Intention For: September  October  

Bread & Wine  о мΣ мр 

Altar Flowers  мт мΣ уΣ ннΣ нф 

 

If you would like  
to reserve a mass 
please come to the 

rectory office during  
office hours 

aŀǎǎ {ǝǇŜƴŘ  
ϷмрΦлл 

![¢!w C[h²9w{  
This weeks altar flowers  
 are in loving memory of   

Maureen Liddell 
Requested by Roxanne Maiolo. 

.w9!5 ϧ ²Lb9  
The Bread & Wine of this week              

are in loving memory of  

Maureen Liddell 
Requested by Norma & Sal Maiolo 

 

Lb [h±LbD a9ahw¸  
The parish of St. Vito - Most Holy  Trinity  

extends its deepest sympathy to 
 the loved ones on their loss  
Anne Marie Casazza 


